
ProctoPlus is a versatile, single-use anal retractor that 
can be considered the evolution of the Eisenhammer 
retractor.
It consists of two blades, one of which is fenestrated, 
and two levers for a controlled opening. 
A screw - positioned at the junction of the two levers - 
can lock the blades in the selected position.

Il ProctoPlus è un divaricatore anale, monouso e 
versatile, che può considerarsi l’evoluzione dell’Ei-
senhammer. 
È composto da due valve di cui una fenestrata e un’im-
pugnatura a due leve per una divaricazione controlla-
ta. La vite collocata sullo snodo delle due leve blocca 
le valve nella divaricazione desiderata.
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Divaricatore anale regolabile, fenestrato, 
autoilluminante. Monouso e sterile.
Adjustable, fenestrated, self-lighting anal retractor. 
Disposable. Sterile.
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•	Sterile.
•	 Illuminabile con le fonti di luce Sapi Med.
•	Perfettamente trasparente per una visione a 360°.
•	 Utilizzabile in ambulatorio per le dimensioni pediatriche.
•	 Introduzione atraumatica.
•	Divaricazione delle valve modulabile e fissabile.
•	Divaricazione massima delle valve 35mm.
•	Autostaticità per interventi in sala operatoria a mani libere.
•	 Fenestratura laterale per interventi su mucosa eccedente.

• Sterile.
• Compatible with Sapi Med light sources.
• Perfectly transparent for 360° vision.
• Suitable for outpatient use due to the pediatric size.
• Atraumatic insertion.
• Adjustable and lockable blade opening.
• Maximum blade opening: 35 mm.
• Self-retaining for hands-free procedures in the operating room.
• Lateral fenestration for procedures on excess mucosa.

CARATTERISTICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES
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La leva di sinistra è cava per accogliere una fonte luminosa. Il fa-
scio di luce viene magnificato e convogliato dalla barra ottica posi-
zionata all’estremità della leva nei pressi delle valve, esattamente 
nel punto in cui si deve operare.
L’ampia fenestratura rettangolare sulla valva di destra consente di 
intervenire sulla mucosa che protrude all’interno.
Il materiale plastico con cui è realizzato rende ProctoPlus molto 
maneggevole e leggero, con una visibilità ottimale.
Le valve dello strumento quando sono accostate, formano un ci-
lindro a punta smussa di dimensioni ridotte, come un anoscopio 
pediatrico. Il diametro interno del ProctoPlus con le valve chiuse è 
di 14 mm, la divaricazione massima è di 35 mm. Il calibro ridotto 
a strumento chiuso ne consente l’utilizzo in ambulatorio per dia-
gnosi o piccoli interventi chirurgici in anestesia locale o perianale. 
È ovviamente indicato l’utilizzo in sala operatoria per interventi più 
complessi.
Grazie alle contenute dimensioni delle valve, il rischio di trascinare 
cranialmente la mucosa con l’introduzione dello strumento è mini-
mo. La divaricazione successiva permette di valutare l’eventuale 
eccesso di mucosa che protrude dalla finestra laterale e dallo spa-
zio che si crea fra le valve stesse.

The left lever is hollow to accommodate a light source. The light 
beam is magnified and directed precisely to the operating area.
The large rectangular fenestration on the right blade allows for 
intervention on protruding mucosa.
Thanks to the materials used, ProctoPlus is very easy to handle 
and lightweight providing optimal vision.
When the blades are closed, they form a small, blunt-tipped cylin-
der, like a pediatric anoscope. The internal diameter of the Proc-
toPlus with closed blades is 14 mm, and it reaches a maximum 
distal opening of 35 mm.
This wide range in caliber allows for use in the outpatient set-
ting for diagnostics or minor procedures requiring only topical 
or perianal anesthesia. It can also be used in the operating room 
for more invasive procedures under local or general anesthesia.
Thanks to the compact size of the blades, the surgeon avoids the 
risk of dragging the excess of mucosa into the anal canal upon 
insertion. 
Once opened, the retractor enables clear assessment of any 
excess mucosa protruding from the lateral window or from the 
space created between the blades.
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Divaricatore anale regolabile, fenestrato, autoilluminante. Monouso e sterile.
Sterilizzato a: ossido di etilene
Confezione: n° 6 pz.

Divaricatore anale regolabile, fenestrato, autoilluminante, monouso e 
sterile e 6 fili di sutura colore viola Assufil 2/0 ago rinforzato 5/8 C. di 
27 mm. Monouso e sterile. 
Composto da:
REF A.4080.1 (Divaricatore anale)
+ REF FU429AT (6 Fili di sutura) CE0373 - Fabbricante: Assut Eu-
rope S.p.A. - via G. Gregoraci,12 - 00173 Roma - Italia - T. +39 06 
72677348 - customerservice@assuteurope.com
Sterilizzato a: ossido di etilene
Confezione: n° 6 pz.

Adjustable, fenestrated, self-lighting anal retractor. Disposable. Sterile.
Sterilised by: ETO
Quantity per box: 6 pcs.

Adjustable, fenestrated, self-lighting anal retractor, disposable, sterile 
and 6 Assufil 2/0 purple coloured suture threads, reinforced 27 mm nee-
dle 5/8 C. Disposable and sterile..
Consists of:
REF A.4080.1 (Anal retractor)
+ REF FU429AT (6 threads of suture) CE0373 - Manufacturer: Assut 
Europe S.p.A. - via G. Gregoraci,12 - 00173 Roma - Italy - Ph. +39 06 
72677348 - customerservice@assuteurope.com
Sterilised by: ETO
Quantity per box: 6 pcs.
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